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Datos generales / General data FV

t  Gama de trabajo / Performance scope

t  Gama de producto / Product range

Description •y 4 8 16 32 42

Rated flow tu ’ h i 2 4 3 16 32 42

Rated flow [ is ] 0 56 1.1 2.2 4.4 8 9 117

Flow range in h i 1-3 5 15-8 5 -1: 8-22 16-40 25-55

Flow range [ is ] 0 28-0 97 0 33-2.2 14-3 3 2.2-6 1 4.4-11.1 6 9-15.3

Max pressure [bar 23 22 21 22 26 30

Motor power [lew] 0.37-3 0 37-4 0.75-7 5 2.2-15 1 5-30 3.0-45

Temperature range T ‘C ' -15X7 - + i2 o r

Max efficiency [*•] 46 59 64 71 76 78

pipe connection

D IN  Flange DN25 DN32 DN40 DN50 DN'65 DN80

Cutting ferrule joint • • « *

Pipe thread 9 • • •



FV

t  Introducción

Las bombas FV son centrifugas vertica les y m ultice­
lulares. Su diseño lineal perm ite la instalación de las bombas 
en tuberías donde la entrada y la salida van en el mismo plano 
horizontal con m ism as medidas de boca, en los dos lados.
Este diseño habilita un sistem a compacto de tubería, redu­
ciendo y facilitando su montaje final.

Las bombas HMT FV se sum inistran con diferen­
tes medidas de bomba y número de etapas, con el fin de ofre­
cer el caudal y la presión que se necesita.

La serie FV es una gam a de bom bas de usos m últi­
ples, desde bom beos para agua potable com o para quím icos 
de uso industrial. Por lo tanto las bombas se pueden utilizar en 

num erosas insta laciones donde la prestación y los materiales 
de la bomba necesitan de condiciones específicas.

La bomba consta de dos partes: El motor eléctrico y la bomba 
centrífuga. El motor eléctrico es estándar a las normas EN.

La bomba consta de etapas optim izadas, varios tipos de 
conexiones, cam isa cilíndrica exterior, cabezal de la bomba 
y otras varias partes.

B o m b a
Las bombas FV son centrifugas, verticales, multicelulares, no 
auto-aspirantes y accionadas por un motor eléctrico. La camisa 
cilíndrica exterior junto con cada una de las etapas celulares de 
la bomba, están sujetas a la base, mediante tiran-tes. La boca 
de entrada y salida de la bomba están en el mismo plano 
horizontal, situadas a los dos lados de la base. Las bombas 
deben ser conectadas mediante sensores inteli-gentes, que 
eviten su uso sin agua y mediante protecciones eléctricas, para 
prevenir fallos en fases y sobrecargas.

M o t o r
La bomba está com puesta de un motor eléctrico auto- 
refrigerado de 2 polos. Las medidas son estándares según 
norma EN 60034.

D a t o s e l é c t r i c o s :

C lase aislam iento: F 
Grado protección: IP55 
Tensiones estándar:
50 Hz : 1X220-240 V

3X220-240/380-415 V 
60 Hz: 3X220-255/380-440 V

3X220-277/380-480 V

Tem peratura ambiente:

Máx. + 40°C

Datos generales / General data

L í q u i d o s b o m b e a d o s
Líquidos ligeros, no explosivos, sin partículas sólidas o fibras. 
El líquido no debe atacar a los materiales de la bomba quím i­
camente.

Observar qué líquidos agresivos (p.ej. agua de mar y algunos 
ácidos) pueden atacar o disolver la película protectora de 
óxido del acero inoxidable, originando así corrosión.

Rango de tem peratura:

Mínimo: -20°C Máximo: +120°C

M a t e r i a l

La varian te de m ateriales (FV ) debe seleccionarse en base 
al líquido de bombeo. La gama del producto cubre dos tipos 
básicos.

• El tipo FV es adecuado para líquidos lim pios y no 
agresivos, tales com o agua potable, aceites, taladrinas, 
etc.

• El tipo FV es adecuado para líquidos industria les 
corrosivas. S istem as donde todas las partes en 
contacto con el líquido deben ser de acero inoxidable.

V i s c o s i d a d
Densidad o v iscosidad cinem ática de los líquidos superiores 
a las indicadas, pueden orig inar una considerable caída de 
presión, aum ento de consum o eléctrico o sobrecarga. En 
ta les s ituaciones puede que sea necesario equipar la 
bomba con un m otor sobredim ensionado. En caso de duda, 
contacten con HMT.

V iscosidad cinem ática máx . : 37 m m 2/s = 5°E

M a r c a d o C E
Nuestras bom bas cum plen con requisitos de la directiva 
73/23C EE sobre lim ites de tensión y la directiva 89/366CEE 
sobre com patib ilidad electrom agnética.

C u r v a s g r á f i c a s
Las curvas de prestaciones que se ilustran en este catálogo, 
cum plen con las siguientes directrices:

1 .  Han sido basadas en valores con m otor 3X220240/380- 
415 V con velocidad constante a 2900 rpm.

2. To lerancias según EN ISO 9906, Anexo A.

3 .  Las medidas corresponden con agua sin aire a 20°C de 
tem peratura media.

4. Las curvas se refieren a una viscosidad cinem ática de y 

= 1m m 2/s (1cSt).

5. Debido al riesgo de sobrecalentam iento, las bom bas no 
deben utilizarse a un caudal por debajo del caudal 
nom inal mínimo
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Datos generales / General data FV

t  Introduction

FV pumps are vertical m ultistage centrifugal pump.
The in-line design enables the pum p to be insta lled  in horizon­
ta l one-pipe system  where the suction and discharge ports are 
in  the sam e horizonta l p lane and have the sam e p ipe dim en­
sions. This design provides a m ore com pact pum p design and  
p ipe work.

H M T  F V  pum ps com e with various pum p sizes 
and various num ber o f stages to provide the flow  and the pres­
sure required.

F V  pum p range is suitable fo r a variety o f applications

from pum ping o f po tab le w ater to pum ping o f chemicals. The 
pum ps are therefore used in wide diversity o f pum ping systems  
where the perform ance and m ateria l o f  the pum p m eet specific  
demands.

The pum ps consist o f two m ain com ponents: The m otor and  
the pum p unit. The electric m oto r o f the pum ps is designed to 
EN  standards.

The pum p unit consists o f optim ized hydraulics, various types o f 

connections, an ou ter sleeve, a pum p head and various parts.

P u m p
F V  is a k ind  o f vertica l non -se lf prim ing m ultistage  
centrifuga l pump, which is driven by  an EN  standard electric  
motor. The pressure-resistant cy linder and flow  passage  
com ponents are fixed between pum p head an in and outlet 
section with tie -bar bolts. The in le t and outle t are located at 
the pum p bottom  at the sam e plane. This k ind  o f pum p  
should be equipped with an in te lligent p ro tecto r to effective ly  
preven t it from dry-running, out o f  phase and overload.

Electric motor
The pum ps are fitted with a to ta lly enclosed, fan-cooled, two  
po le  standard m oto r with p rinc ipa l dim ensions in accordance  
with the EN  60034 standard.

E lectric data:

Insulation c lass : F 
Enclosure class: IP55  
Standard supply voltages:
50 Hz: 1X220-240  V

3X220-240/380-415 V 
60 Hz: 3X220-255/380-440 V

3X220-277/380-480 V

A m bien t tem perature:

Max. +40aC

Pumped liquids
Thin, non-explosive liquids, not containing solid particles or 
fibres. The liqu id  m ust no t chem ica lly a ttack the pum p m ate­
rials.

P lease note that aggressive liquids (e.g. seaw ater and som e  
acid acids) m ay attack o r dissolve the protective oxide film o f 
the stain less stee l and thus cause corrosion.

Tem perature range:

M in.: -20°C  Max.: +120°C

M a t e r i a l

The m aterial variant (CDL,CDLF) should be selected based o f 
the liqu id  to be pum ped. The product range covers the fo llo­
w ing two basic types.

•  The FV  pump types are suitable for clean, non-aggressi­

ve liquids such as potab le water, oils, coolants, etc.

•  The FV  pump type is suitable for corrosive industrial

liquids. In system s where a ll pa rts  in contact with the 
liqu id  m ust be m ade o f stain less steel.

Viscosity
The pum ping o f liquids with densities o r k inem atic viscosities  
h igher than those o f w ater w ill cause a considerable  
pressure drop, a drop in the hydrau lic perform ance and rise  
in the pow er consum ption.

In such situations the pum p should be equipped with a 
la rge r motor. I f  in  doubt, contact HMT.

M a x . K inem atic viscosity:

37 m m 2/s  = 5°E

CE Marking
The pumps are in conformity with 72/23/CEE low voltage direc­
tive and 89/366CEE electromagnetic compatibility directive.

Guidelines to performance curves
The guidelines be low  apply to the curves shown on the follo­
w ing pages:

1. The curves are based on 3x220-240/380-415 V current 
vol-tages at 2900-rpm  m oto r speed.

2. Tolerances to ISO 9906, A nnex A.

3. M easurem ents have been m ade with airless w ater at a 
tem -perature o f 20°C.

4. Curves apply to a kinematic viscosity o f y =1mm2/s  (1cSt)

5. Due to the risk o f overheating, the pum ps should no t be  
used at a flow  be low  the m inim um  flow  rate.
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FV Datos generales / General data

t  Construcción / Construction

FV 1, 2, 3, 4 Materiales / Materials: FV 1, 2, 3, 4

P os,
P«ZA

O É S O M n aw MATERIAL
AIS)

ASTM

t
Motor ElAanoo
fm anc mtwtir

2
C a txtíV  bomba F í« jid ú r

C u t HOT

3
C «fte macáreoo

4
Cámara supenor
(V.jíi/’-uuí plAA» warw

Acoro «OKdaDto
A d n c 4

5
Cámara norm adla
rrH  m ea-a» rJw n tw

Acaro M ondate!
AlSl 301

fl
Cámara do rodadua
Cfw ntwr wiP>

Acoro n s o a d a
Ar5) 'A4

7
Cámara final Acaro tnomatAe

A £ i H>4

9
Placa tasa
fttw  barn*

Fvrefrdún
A S tM ^'tì

10
Casquflo «opon«
oaa'^ly

Carburo tungstono
Tunjatm  a*t*d*

II
Impiicor
tq p a n *

Acoro « V U & tN
Ai5)304

1?
E *
5'fcrf

Acero ínemMat»
SCwn^ÿs Stieeí

Afij . i ip

13
C«14líKo  «aerm sd»
pTfj&kW M%M9&0riQ frlUN^

Acoro v o d c m m

Sm » '. s cm y A 3f :«>»

14
Camna «xtanor
Oufef S w tT

Acaro n H M M
*  T o rtili l/wW

AíSí t x

t s
Aooplamlanlo
CnaMnB

Acoro

Piaras 0 t*m
FFM

a
Bm s

E t t r
Fm üdúrt
C*af n **

ASTMr--e

«
Batto
Base

Acaro «noudaUw
.s f<i &h&tt MSI XM
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Datos generales / General data FV

T Construcción / Construction

FV 8, 16 Materiales / Materials: FV 8, 16

Po»
PCZA

DfStGNATKW
M ATERIAL

AtS)
A S 'W

1
M ow  Bócuieo
£*cfnc motor

2
Catnzal bomba
PítmiihmMi

foK le ton
Cesj iityi *STM?*jS

3
C tenu macAmoo
U K fV K » ' SP!*I

4
Cámara «uparor
(Vj*i*Ou/yuUe wH«>

Acaro m ondaM
S u n t t j  Maaf

IQ j £4

5
C im ara tre or medí* Aoerr> In cw aU s

AjS> 1104

e
C tm m  cto toúM un Acaro manaatMi

AÆ) C-4

7
Cámara nna< Acaro tn o xo * »

AIS .KM

9
Flaca bttto Furdiciím

ASTM J'ifi

10
Casquite toparla Cartxjro lunQtíono

funyoísri CA'ftn-fe

11
irtipusuf Acaro monoaUa

SfettrttejA un^
A S  301

1?
Ê a
SfWP

Aoero nomda&a
jfrfr ' /r •» AfiS 11«

13
C ftupjjtc »«armad» Acaro tnonctaUa

14
Camtsa «xtwKy
(X^Pf S lV lf

Acaro m on tam
S tm tu  v m <

AQl KX

15
Acoptamanto Acaro

Pm/as goma
p a o FTV

a
Bata
mBINV

F ir t lt t iín
ASTM Ííifl

8
Baaa
flitW

Acaro hotiOaCto
S ta n tn  i M

AíSl M>l
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FV Datos generales / General data

t  Construcción / Construction

FV 32, 42 Materiales / Materials: FV 32, 42

Pos
PIEZA

QLSiOMTKiH MATERIAL AIS!
ASÏM

1 Soporte
fe' * f-H

Ftrtdoón
ASTW58

3
Carro rfwcámdD
UkxJWKM Mtff

4
Cámara superior Acoro rond a to

AGI 304

$
Cámara «nermetM Acato routufeia

C4uiIi1m  T.fW^ AíSí 304

6
Cámara Je rodadura Acaro ncoodaMii

S lrtW ií s í«f AlSl 304

7
Cámara ftnat
S u w  c/w nfw

Acaro rowaatta
SUi'mu ílrmt ASI 304

9
Haca (m m
0sse Avne

Ríníaón
ASTWS8

10
CaeoiitBo soporte
fkiwmj

Cwbtsa tungsteno

11 im puto
hf\poAñf

Acaro roodabia
StauMR» om>

A&J K>l

12 £» Acaro roodaWa
i t l 'l f c l  SlBEf AvS* .116

13
CeoquMo mwrnetfo

Kpow&v um v»
Acoro noudaPto ¿4$i jo i

14
Carn&a evienor
CX/hîf

Acaro oonkMile
AíSI JOI

15
Acoptamarto Acaro

Sührt

noia» goma f

í
CaPexal bomba

1 ñafttf
Fundoón
O t f w ASTIÆjS

1  h n hindoún
C-jk*ii nun ASTVCsfi

2
CaDerai wvrc*a

tmmS
Acato roioaaWe
S e n s i sM f A& 304

Base Acoro riandati»
SlW4m d n * AfSl 304
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Datos generales / General data FV

t  Presión máxima de entrada ▼ Maximum inlet pressure

La siguiente tab la m uestra la presión m áxim a de entrada 
per-m itida. No obstante, la presión de entrada en cada 
m om ento + la presión a válvula cerrada debe ser siem pre 
inferior a la presión m áxim a de funcionam iento perm itida 
(ver tabla en la página 10). El uso de la bomba a presiones 
superiores a las perm itidas puede lim itar la vida tanto de los 
rodam ientos com o del cierre mecánico.

E j e m p l o 1 :

Se ha seleccionado el s iguiente tipo de bomba: 4FV100

Presión máx. de funcionam iento: 1 6 b a
r Presión máx. de entrada: 1 0 b a r
Presión a válvula cerrada: 1 0 , 2 b a r, ver página 18.

La bomba n o debe arrancar con una presión de entrada de 
10 bar, sino con una presión de entrada de 16 menos 10,2 
=5 , 8 b a r

E j e m p l o 2 :

Se ha seleccionado el s iguiente tipo de bomba: 4FV20

Presión máx. de funcionam iento: 1 6 b
a r Presión máx. de entrada: 6 b a r
Presión a válvula cerrada: 2 , 1 b a r, ver página 18.

Esta bomba puede arrancar con una presión de entrada de 6 
bar, ya que la presión a válvula cerrada es solo 2,1 bar, lo que 
da una presión de funcionamiento de 6 + 2,1= 8 , 1 b a r . De lo 
contrario, la presión máx. de funcionamiento de esta bomba 
está limitada a 8,1 bar, ya que una presión de funcionamiento 
más alta necesitaría una presión de entrada de más de 6 bar.

The fo llow ing table shows the m axim um  perm issib le  in le t 
pressure. However, the current in le t pressure + the pressure  
against a c losed valve m ust a lways be lo w er than the m axim um  
perm issib le  opera ting pressure (see page 10). I f  the m axim um  
perm issib le  operating pres-sure is exceeded, the life o f the 
bearing and the shaft sea l m ay be reduced.

Exam ple 1:

The fo llow ing pum p type has been selected: 4FV100

Max. opera ting pressure : 1 6 b a r 
Max. in le t pressure: 1 0 b a r
Discharge pressure against a closed valve: 1 0 , 2 b a r, see page 18

This pum p is n o t a llow ed to run at an in le t pressure o f 10 bar, 
but at an in le t p ressure o f 1 6 -1 0 ,2 = 5 , 8 b a r

Exam ple 2:

The fo llow ing pum p type has been selected: 4FV20

Max. opera ting pressure : 1 6 b a r  
Max. in le t pressure: 6 b a r
Discharge pressure against a closed valve: 2 , 1 b a r, see page 18

This pump is allowed to run at an inlet pressure of 6  bar, as the dis­
charge pressure against a closed valve is only 2,1 bar, which results 
in an operating pressure o f 6 + 2.1 = 8 . 1 b a r . On the contrary, the 
max. operating pressure i f  this pump is lim ited to 8,1 bar, as a higher 
operating pressure will require an inlet pressure o f more than 6 bar.

Modelo Presión máx, entrada
Mode to Max. Inte pressure

1FV
2 as 6 Bar

9 a 35 10 Bar
2FV

2 6 Bar

3 a 11 10 Bar
13 3 26 is  Bar

3FV
2 6 Bar

6 a 29 10 Bar
3 1 a 3 6 IS Bar

8FV
2A as 6 Bar
s a 20 10 Bar

16 F V
2Aa 3 6 Bar
4 a 16 10 Bar

Modelo Presión más. entradla
Modelo Max. in le pressure

32FV
1A a 2AA. 3 Bar

2 3 4 4 Bar

5 a 10 10 Ba-
11AA a 14 IS Bar

42FV
1A a 2AA 3 Bar

1 a 2 4 Bar
3AA aS 10 Ba-

SAAa 13 AA IS Ba-
6SFV

lA a2A A 4 Bar
2 A a3 10 Bar

4AAaBA is  Bar
B5FV

1A a 1 4 Bar
2AA a 3AA 10 Ba-

3A aS 15 Bar
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FV Datos generales / General data

t  Presión máxima de funcionamiento y gama de temperaturas 
Maximum working pressure and temperature range

M ode lo Curva núm er

M odel Curve n um ber

1FV

2 a 23 1
23  a3S 2

2FV

2 a IB 1

i s  a 2e 2

3FV

2 a 23 1

25  a is 2

4FV

2 a 16 1

19 a 22 2

BFV

2A a 12 1

14-20 3

SFV

2 a s 1
10 a 15 3

Mod-elo Curva núm er

M ode l Curve num ber

32FV

1A a 7 i
SAA3 17 4

13 a 14 5

42 FV

1A a 6 1

7AA a 9 4

10 AA a 13AA 5

65 FV

LOA a 5 1

‘S A A aS A 4

S5FV

1A a 5AA 1

5 a 6 4

10



Datos generales / General data FV

T Presión mínima 
de entrada -NPSH

Para evitar cavitación, com probar que haya 
una presión mínima en la aspiración de la 
bomba. La altura m áxima de aspiración “H” 
en m.c.a. puede calcularse como sigue:

H= pb x 10,2 -  NPSH -  H f -  Hv  - Hs

p b  = Presión barom étrica en bar. (La presión 
barom étrica puede ajustarse a 1 bar)

En sistem as cerrados, pb  indica la presión 
del sistem a en bar.

N P S H  = Net Positive Suction Head en 
metros de altura. (Leída de la curva NPSH al 
caudal más alto que dará la bomba)

H f  = Pérdida de carga en la tubería de aspi­

ración en m.c.a. (Al caudal más alto que dará 
la bomba)

H v  = Presión de vapor en m.c.a. (Leída de la 

escala de presión de vapor. “Hv” depende de la 

tem peratura del líquido “T m ”).

H s = Margen de seguridad = mínimo 0,5 

m.c.a.

Si el va lor de “H” calculado es positivo, la 
bomba puede traba jar con una altura de aspi­
ración de “H” m.c.a. com o m áximo de altura.

Si el valor calculado de “ H” es negativo, se 
necesita una presión de entrada de “H” m.c.a 
com o mínimo.

T Minimum inlet pressure -NPSH

To avo id cavitation, m ake sure that there is a m inim um  pressure on the 
suc-tion side o f the pump. The m axim um  suction lift “H ” in m etres head  
can be ca lcu la ted as follows:

H= p b  x  10,2 -  N PSH  -  H f  -  H v  - Hs

p b  = Barom etric pressure in bar. (Barom etric pressure  can be set to 1 

bar. In c losed systems, pb indicates the system  pressure in bar.

N  P  S H  = Net Positive Suction H ead in m etres head. (To be read  from  
the NPSH  curve at the h ighest flow  the pum p w ill be delivering.

H  f  = Friction loss in suction p ipe in m etres head. ( A t the h ighest flow  

the pum p will be delivering.)

H  v  = Vapour pressure  in  m etres head. . (To be read from the vapour 

pres-sure scale. “H v ” depends on the liqu id  tem perature “T m ”). 

H  s  = Safety margin = minimum 0.5 metres head.

I f  the “H ” ca lcu la ted is positive, the pum p can operate at a suction lift o f  
m axim um  “H ” m etres head.

I f  the “H ” ca lcu la ted is negative, an in le t pressure  o f m inim um  “H ” 
m etres head is required.
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FV Curvas características-Datos técnicos

T 1FV
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Performance curves-Techical data FV

T  1FV

Dimensiones y pesos / 
Dimensions and weights

MoCel
Siz£(mm) Weight

B1 32 BI+B2 P I 02 (kg)

2 258 225 463 148 117 20

3 276 225 501 148 117 20

4 ¿94 225 519 143 117 21

5 312 225 537 148 117 21

6 330 225 555 148 117 22

7 348 225 573 148 117 23

8 366 225 591 148 117 24

9 394 225 609 148 117 25

10 402 225 627 148 117 26

11 420 225 645 148 117 26

12 44&

S
i 693 170 142 29

13 466 245 711 170 142 30

15 502 245 747 170 142 31

17 53 & 245 783 170 142 33

19 574 245 8Ï9 170 142 34

2 1 &1Í) 245 855 170 142 35

23 646 245 891 170 142 36

25 692 290 982 190 155 42

27 72fi 290 1U18 190 155 43

30 792 290 1072 190 155 45

33 836 290 1126 190 155 49

36 890 290 1180 190 155 51

Modelos entre 1FV25 y 1 FV36 sin brida ovalada. Models between 1 FV:
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FV Curvas características-Datos técnicos

T 2FV
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Performance curves-Techical data FV

T 2FV

Dimensiones y pesos / 
Dimensions and weights

Model
Slzi^rrrn) Weight

[kg)e i 32 B14 32 DI 53

S 5SB 7ÍS 4SÎ Ï 14SÏ 11/ 20

:¡ 276 225 501 14ÎÏ 11/ 20

i. ÿ ü i 225 h 1 9 148 117 22

5 312 725 537 14S 117 23
s 340 74Í 5R5 170 14? 26

7 35P 74Í 170 14? 26

? 394 745 539 170 14? 26

11 4 30 245 ñ75 170 14? 29

13 475 290 765 190 155 35

15 512 290 302 190 155 36

13 565 290 F¡55 190 155 41

22 636 290 928 190 155 42

15 720 345 11)35 197 155 52

Modelos entre 2FV18 y 2F26 sin brida ovalada. Models between 2FV18 and 2Fv26 without oval flange.
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FV

T 3FV
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FV

y 3FV

Dimensiones y pesos /
Dimensions and weights

Model
W eight

(k g )E l 62 BL 1-62 P I 02

2 258 225 483 146 117 20

3 276 225 501 116 117 20

4 29'- 225 519 146 117 21

5 312 225 537 146 117 21

6 330 225 555 146 117 23
7 348 225 573 146 117 24

e 376 215 621 170 142 27

9 394 245 639 170 142 23

10 -112 245 657 170 142 23

l i ¡130 245 675 170 142 29

12 ¡148 245 653 170 142 50

13 -166 245 711 170 142 31

15 502 245 7-17 170 142 32

17 548 290 836 190 155 38

19 58¿ 290 874 190 155 39

21 520 290 510 190 155 4 2

23 656 290 546 190 155 43

25 692 290 582 190 155 44

27 7?8 290 1018 190 155 45

29 76¿ 290 1054 190 155 4 6

31 810 345 1155 197 165 54

3? 346 345 1151 197 165 55

36 900 345 1245 197 165 57

Modelos entre 3FV25 y 3FV36 sin brida ovalada. Models between 3FV25 and 3FV36 without oval flange.
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FV

T 4FV
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FV

y 4FV

Dimensiones y pesos /
Dimensions and weights

Size(mm) Weight

El B2 B1+B2 D1 D2 (kg)

2 276 225 501 148 117 21

3 303 225 528 148 117 22

4 340 245 585 170 142 25

5 367 245 612 170 142 27

6 394 245 639 170 142 27

7 431 290 721 190 155 33

8 458 290 748 ISO 155 33

10 512 290 802 190 155 37

12 566 290 856 190 155 38

14 630 345 975 197 165 46

16 684 345 1029 197 165 48

Modelos entre 4FV19 y 4FV22 sin brida ovalada. Models between 4FV19 and 4FV22 without oval flange
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T 8FV
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FV

T 8FV

Dimensiones y pesos /
Dimensions and weights

Size(mm) Weight

B1 B2 B1+B2 D1 D2 (kg)

U A 347 245 592 170 142 32

2 347 245 592 170 142 32

3 377 245 622 170 142 34

4 417 290 707 190 155 40

b 447 290 737 190 155 44

6 477 290 767 190 155 45

8 547 345 892 197 165 53

10 607 355 962 230 188 64

12 667 355 1022 230 188 66

14 747 390 1137 260 208 81

16 807 390 1197 260 208 84

18 867 390 1257 260 208 93

20 927 390 1317 260 208 94

Modelos entre 8FV14 y 8FV20 sin brida ovalada. Models between 8FV14 and 8FV20 without oval flange
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FV

y 16FV

Dimensiones y pesos /
Dimensions and weights

Model
Size(mm) Weight

B1 B2 B1+B2 DI D2 (kg)
2 397 290 687 190 155 42

3 452 345 797 197 165 50

4 497 355 852 230 188 59

5 562 390 952 260 208 76

6 607 390 997 260 208 77

7 652 390 1042 260 208 84

8 697 390 1087 260 208 86

10 875 500 1375 330 255 158

12 965 500 1465 330 255 161

14 1055 500 1555 330 255 174

16 1145 550 1645 330 255 178
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FV

▼ 32FV
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FV

T  32FV

Dimensiones y pesos /
Dimensions and weights

Model
Size(mm) Weight

(kg)B1 B2 B1+B2 D1 D2

1 505 290 795 190 155 64/68

2 575 345
/3S5

920
/930

197
/230

165
/180 77/85

3 645 390 1035 250 208 100

4 715 390 1105 260 208 109

S' 890

oo

1390 330 255 181

6 960 o o 1460 330 255 185

7 1030 o o 1530 330 255 199

8 1100 500 1600 330 255 203

9 1170 550 1720 330 255 222

10 1240 550 1790 330 255 227

11 1310 575 1885 360 285 272

12 1380 575 1955 360 285 276

13 1450 650 2100 400 310 337

14 1520 650 2170 400 310 341

151 1590 650 2240 400 310 345

16Í 16G0 650 2310 400 310 350



FV

▼ 42FV
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FV

T  42FV

Dimensiones y pesos /
Dimensions and weights

Sl2e(mm) Weight

B1 B2 B1+B2 D1 D2 (kg)

1 561 335 916 230 188 93

1 561 390 951 260 208 105

2 644 390 1034 260 208 110

2 754 500 1254 330 255 182

2 754 500 1254 330 255 182

3 836 500 1336 330 255 196

3 836 500 1336 330 255 197

3 836 550 138G 330 255 221

4 919 550 1469 330 255 225

4 919 575 1494 360 285 258

4 919 575 1494 360 285 258

5 10CI 550 1651 400 310 319

5 1001 650 1651 400 310 319

5 1001 650 1651 400 310 320

6 1084 650 1734 400 310 325

6 1084 650 1734 400 310 349

6 1084 650 1734 400 310 349
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